
Een Forced use glove kan je het best vergelijken 
met een washandje. 
Deze omvat de vingers, hand, pols en 1/3 van de 
onderarm.

Forced use glove

Le manuel d’u� lisa� on français commence 
à la fi n du texte néerlandais.

Un gant à usage forcé est mieux comparé à un 
gant de toile� e. Il couvre les doigts, la main, le 
poignet et un � ers de l’avant-bras.



1. Pathologie / Indica� es

Beschrijving van het product 
Deze bestaat uit neopreen/aeroso�  in de vorm van een washandje met aan de onderzijde een inges� kte versteviging in een thermo-
plas� sch materiaal om de vingers, hand en pols zo s� l mogelijk te houden. Om zo weinig mogelijk beweging toe te laten. De slui� ng is 
velcro aan de bovenzijde en dit zowel ter hoogte van de pols als op de hand.

Werkingsmechanisme van het product
De forced use glove gebruiken we om de niet aangedane zijde te inhiberen teneinde de 
aangedane zijde maximaal te s� muleren. Op deze manier proberen we de zelfredzaamheid 
van de pa� ënt op verschillende gebieden, zoals ADL, mobiliteit en sociale vaardigheden 
te op� maliseren evenals zichzelf zoveel mogelijk behelpen in de maatschappij.

Beoogd gebruik van het product / indica� es 
• Personen met een fysieke beperking tgv een neurologische aandoening
• Personen met een fysieke beperking tv een musculaire aandoening

2. Onderhoud van het hulpmiddel

Gebruikte materialen
• Aeroso�  (goed ademend materiaal met wit coolmex laagje 
 voor een koel aanvoelen)
• Neopreen
• Kunststof (het harde gedeelte)
• Kli� enband

Recyclage 
restafval. Bij vragen, contact opnemen met het plaatselijk 
containerpark. 

Reinigingsinstruc� es
• Verwijder het kunstof gedeelte alvorens de stof te reinigen.
• Kli� enbandslui� ngen uitkammen en op elkaar beves� gen.

Neopreen: Met de hand wassen in lauw water en neutraal was-
middel. Volledig laten opdrogen (niet op de verwarming of in de 
droogkast)
Aeroso� : Voor het reinigen van de bandage zijn er 2 mogelijk-
heden:

1. Wassen op 30° met een neutraal wasmiddel. 

2. Handwas, waarbij u 2 druppels mirazyme per liter (bijgevoegd 
ontgeuringsmiddel) bij het water kunt toevoegen.

Laat volledig aan de lucht drogen, leg niet op de verwarming of 
stop de stof niet in de droogkast.
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1. Pathologie / Indica� ons

Descrip� on du produit 
Il s’agit de néoprène/aéroso�  sous forme de gant de toile� e avec en bas un renfort cousu dans un matériau thermoplas� que pour main-
tenir les doigts, la main et le poignet aussi immobiles que possible. Pour perme� re le moins de mouvement possible. La fermeture est en 
velcro sur le dessus et ce tant au niveau du poignet que de la main.

Fonc� onnement du produit
Nous u� lisons le gant à usage forcé pour inhiber le côté non aff ecté afi n de s� muler 
au maximum le côté aff ecté. Nous essayons ainsi d’op� miser l’autonomie du pa� ent 
dans diff érents domaines, tels que la vie quo� dienne, la mobilité et les compétences 
sociales, tout en l’aidant autant que possible dans la société.

U� lisa� on prévue du produit 
• Personnes souff rant d’un handicap physique dû à une maladie neurologique
• Les personnes souff rant d’un handicap physique TV un trouble musculaire

2. Applica� on du produit

Matériaux u� lisés
• Aeroso�  (matériau respirant avec une couche blanche 
 de Coolmex pour une sensa� on de fraîcheur)
• Néoprène
• le plas� que (la par� e dure)
• Velcro

Recyclage 
Déchets résiduels. Pour toute ques� on, contactez le bureau 
parc de conteneurs local. 

Instruc� ons de ne� oyage
• Re� rez la par� e en plas� que avant de ne� oyer
• Peignez les a� aches Velcro et a� achez-les ensemble

Néoprène: Laver à la main à l’eau � ède avec un détergent 
neutre. Laissez sécher complètement (pas sur le chauff age 
ni dans le sèche-linge)

Aeroso� : Il existe 2 op� ons pour le ne� oyage du pansement:

1. Laver à 30° avec un détergent neutre.

2. Laver à la main, en ajoutant à l’eau 2 gou� es de mirazyme 
 par litre (désodorisant compris).

Laissez sécher complètement à l’air libre, ne le placez pas sur le 
radiateur ou ne le me� ez pas dans le sèche-linge.
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